
Глава 239, Шахматная игра вслепую – Часть 1

Го Фурен вот уже десять дней чувствовала себя неуютно в доме. Все это время она была в
панике.

Ли Вэй Ян видя ее состояние предложила сходить в храм Цзы Чи, чтобы поднести благовония.

Го Фурен с радостью согласилась и позвала с собой двух невесток.

Экипаж семьи Го вышел в дорогу еще до рассвета и прибыла в храм Цзы Чи на окраине города
к полудню.

В молитвенном зале Ли Вэй Ян заметила, что Го Фурен хмурилась и подошла утешить ее:

- Муцинь, с Эр Гэ все будет в порядке, не беспокойтесь слишком сильно.

Го Фурен кивнула, выражение лица так и не изменилось.

Чэнь Бинбин, стоящая рядом с ней, тоже была в панике. Крепко сжимая в руке курительную
свечу, она опустилась на колени и, обращаясь к богу, трижды поклонилась до земли. Бормоча
себе под нос она просила благословения неба для Го Яня.

В последние несколько дней днем и ночью все в семье Го были обеспокоены и так напуганы,
что даже не заботились о еде. Когда Го Фурен пошла просить об удаче, Ли Вэй Ян
нахмурилась. Если от того, что она положит ладан и поклонится в ноги Будде, проблема будет
решена, тогда зачем Ли Вэй Ян пытается мстить? Немного подумав, Ли Вэй Ян спросила
молодого служителя храма:

- Есть ли в храме Цзы Чи красивые пейзажи, которые я могла бы посетить?

Он обернулся:

- В нашем храме за залом благовоний разбит сад, в котором много редких цветов, подаренных
сановниками. Я люблю сидеть в нем. Если Сяоцзе не понравится, она может пойти
полюбоваться другими видами храма. Как только Го Фурен и Шао Фурен закончат, я,
естественно, доложу Сяоцзе.

Ли Вэй Ян улыбнулась:

- Большое спасибо.

По дороге она увидела несколько групп молодых девушек. У некоторых из них были знакомые
лица. Странно было то, что они спешили и направлялись в одном направлении.

Ли Вэй Ян улыбнулась и посмотрела на Чжао Ю:

- Кажется, что-то случилось сегодня в храме.

Чжао Ю удивилась:

- Что может случиться в храме? Сяоцзе слишком подозрительна.

Ли Вэй Ян показала на выражение лиц паломниц, в спешке идущих в одном направлении:



- Ты разве не видишь их выражения лиц и что они спешат куда-то? Есть ли в этом храме кто-то,
кто мог бы привлечь девушек?

Чжао Ю с любопытством взглянула на Ли Вэй Ян:

- Кажется, Сяоцзе не беспокоится об Эр Гэ.

Ли Вэй Ян улыбнулась:

- Разве беспокойство решить проблему? Если нет, то какой толк в беспокойстве?

Глядя на Ли Вэй Ян, Чжао Ю озадаченно спросила:

- Сяоцзе, хозяин договорился с Вами встретиться здесь, а сам не пришел. Что это значит?

Ли Вэй Ян не ответила на ее вопрос, а показывая на девушек, сказала:

- Давай пойдем туда и посмотрим, что это за человек, который привлек внимание стольких
женщин, которые пришли поклониться Будде.

Чжао Ю кивнула и последовала за Ли Вэй Ян.

Как только они свернули по тропинке, они увидели горный ручей. Подойдя ближе, они
почувствовали прохладу и до них уже начали долетать мелкие брызги. На краю ручья стоял
огромный камень, на котором сидел молодой человек в белых одеждах. На нем не было
украшений, только вышитый текс стихотворения. Молодой мужчина был подобен взлетающему
дракону или фениксу. Его красивое лицо с хмурым взглядом и улыбкой очаровывало многих
женщин. Длинные шелковистые волосы его мягко свисали над водой, а простая белая одежда
выглядела яркой в ее отражении.

Ли Вэй Ян улыбнулась. Она недавно встречала этого человека. Это был Пэй Би, старший сын
семьи Пэй..

Белый цвет символизировал чистоту и на фоне этого красивого сада, он выглядел
необыкновенно возвышенно. Прежде Пэй Би оставлял впечатление изысканного,
безукоризненного, сдержанного, но открытого и прямодушного человека. Сегодня казалось,
что это были два разных человека.

Но почему Пэй Би здесь? Ли Вэй Ян огляделась и увидела, что неподалеку от него, над шестью
шахматными досками сидели восемнадцать человек, разбившись в группы по три человека.
Доски образовывали круг с Пэ Би посередине.

В это время Ли Вэй Ян заметила хорошо знакомого человека. Она осторожно спросила:

- Каким образом Ван Сяоцзе здесь?

Ван Сяоцзе вздрогнула и обернулась. Увидев Ли Вэй Ян, она, похоже, смутилась. Она
вспомнила их встречу на охоте, когда подстрекаемая Пэ Бяоэр, она пошла проверить Ли Вэй
Ян на предмет болезни.

- М-м! Разве Го Сяоцзе не знает, что здесь будет соревнование по шахматной игре вслепую?

Ли Вэй Ян слегка удивленно, ответила:



- Шахматная игра вслепую? Это шутка? Я никогда об этом не слышала.

К Ван Сяоцзе, наконец, вернулось самообладание и она уже спокойно улыбаясь, указала на 18
человек напротив Пэй Би и сказала:

- Посмотрите на этих людей. Они все известные дворяне из крупных городов. У них есть общая
особенность – они владеют искусством игры в шахматы. Всем известно, что лучшим среди
игроков в шахматы является Да Гунцщы семьи Пэй, но он еще никогда не демонстрировал
своей игры. Сегодня эти 18 человек с большим трудом уговорили его публично сыграть с ними,
чтобы проверить его навыки в искусстве игры в шахматы.

Ли Вэй Ян засмеялась:

- Вы хотите сказать, что Пэй Би одновременно будет играть с 18 шахматистами?

Ван Сяоцзе кивнула и с восхищением сказала:

- Это не просто противостояние. Восемнадцать игроков, по три человека в группе, шесть
шахматных партий, ходы делаются один за другим. Пэй Би делая ходы, должен помнить не
только свою собственную позицию ходя, но и ходы других людей. Сложность запоминания
значительно возрастает. Не говоря уже о том, что перед ним нет шахматной доски и он не
может видеть партию соперника. Перед каждым ходом каждый говорит Пэй Гунцзы свой ход,
после чего Пэй Гунцзы делает свой ход. Вам не кажется это потрясающим?

Ли Вэй Ян кивнула:

- Это действительно потрясающе.

На самом деле Ли Вэй Ян видела, как люди играли в слепую. На ее памяти лучший шахматист
мог играть только две или три партии вслепую одновременно, и даже в этом случае, шахматист
играет хуже, чем обычно. Но Пэй Би предстоит сыграть сразу шесть партий. Одновременно. Он
доложен будет не только помнить свой выход в каждой игре, но и помнить общее направление
всех досок, прежде чем он сможет продолжить.

Ли Вэй Ян улыбнулась и уклончиво добавила:

- Конечно, он же мастер.

В этот момент Пэй Би оглянулся и увидев Ли Вэй Ян, ласково улыбнулся:

- Кто бы мог подумать! Это Го Сяоцзе…

Все посмотрели на Ли Вэй Ян. Она была одета в синюю юбку. Ее глаза были ясными, а лицо
нежным. Она казалась чрезвычайно элегантной красавицей.

Ли Вэй Ян улыбнулась:

- Пэй Би, похоже, в хорошем настроении.

Пэй Би просто улыбнулся. В его взгляде нельзя было заметить не малейшей тени недовольства.

Хотя все знали о тяжелой смерти Пэй Хуэя, в глазах общественности, он сам только и был
виновен в этом. И эта история не имела никакого отношения к Го Сяоцзе. Так что они не
заметили, как в глазах Пэй Би промелькнули едва заметные искорки.



Пэй Би мягко произнес:

- Я слышал, что Го Сяоцзе также является мастером игры в шахматы. Может вы согласитесь
сыграть со мной в эту игру?

Ли Вэй Ян с улыбкой оглядела шахматные доски, расставленные неподалеку:

- Пэй Гунцзы приглашает меня сыграть против этих восемнадцати мастеров шахмат?

Пэй Би кивнул:

- Для Го Сяоцзе это проблема?

Все с удивлением посмотрели на Ли Вэй Ян. Один из молодых людей сказал:

- Пэй Гунцзы, почему вы вдруг взяли Го Сяоцзе в помощники? Я никогда не видел, чтобы она
публично играла в шахматы!

Ли Вэй Ян улыбнулась и с безразличным видом ответила:

- Может быть, потому что Пэй Гунцзы не верит в свою победу?

Пэй Би с искренним видом ответил:

- В одиночку мне, естественно, будет трудно бороться с восемнадцатью шахматистами. Если я
смогу получить помощь Го Сяоцзе, победа будет не за горами.

Подумав некоторое время, Ли Вэй Ян предположила, что Пэй Би хочет использовать игру в
шахматы для дальнейшего пониманию ее личности. Ли Вэй Ян посмотрела в глаза Пэй Би. Их
взгляды встретились. Они оба понимали, о чем идет речь.

Пэй Би с уважением и вежливо спросил:

- Чего желает Го Сяоцзе?

Если она откажется, она будет выглядеть жестоко и мелочно, поэтому Ли Вэй Ян улыбнулась:

- Раз уж Пэй Гунцзы приглашает, почему я должна отказываться…
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